
Я решила выйти из своей комнаты и немного прогуляться по саду.

Я надела простое черное платье. Доктор сказал не надевать корсет, поэтому мне разрешено
гулять в таком виде. Верно?

С помощью Кейт я заплела волосы в сложную прическу, а на веках провела серебряную линию,
как сделала бы любая девушка в Полисе.

Девушка, улыбнувшаяся зеркалу в ответ, была больше похожа на королеву Теодору, чем на
мрачную герцогиню последних нескольких недель.

Даже если я в плену, даже если я одна вдали от дома, я не могу изменить себя.

Если они смотрят на меня свысока, потому что я отличаюсь от них, это не моя проблема.

Выйдя из своих покоев, ко мне направился гонец. Он останавливается в нескольких метрах от
меня и почтительно кланяется.

"Его величество, Солнце Империи, послал меня сюда, чтобы пригласить ее милость,
герцогиню, выпить с ним чаю", - говорит он вслух.

Я удивленно поднимаю брови. Что теперь хочет этот маленький сопляк?

Я открываю рот, чтобы принять приглашение, но потом передумываю.

Нет никакой возможности отказать императору, но, если мне придется играть в игры этих
людей, я сделаю это по своим правилам

"Эта герцогиня принимает приглашение", - говорю я полусерьезно. "Эта герцогиня посетит его
величество, императора, сегодня днем".

Я чуть не разражаюсь смехом, когда вижу лицо посланника. Он, должно быть, думает, что я
сошла с ума. Это явно не было приглашением, поэтому мне не было нужды принимать его.

Все взгляды в комнате прикованы ко мне, и только у Кейт не отпадает челюсть.

Слуги, должно быть, гадают, что случилось с тихой герцогиней, к которой они привыкли.
Кроме того, они никогда не видели меня в таком наряде.

Возможно, они думают, что меня ударили по голове. Стоит ли мне распускать такие слухи?
Люди не смогут обвинить меня, если я сделаю что-то ужасное, таким образом...

"Есть что-нибудь еще?" спрашиваю я. Гонец не шелохнулся, может, он еще не закончил
говорить?

"Нет, это все", - заикается он, смущаясь.

Я милостиво улыбаюсь и прохожу мимо него, за мной следует молчаливая Кейт.

Я иду в сад и сажусь под солнцем. В последнее время дует холодный ветер, и я не могу
согреться, как раньше. Наверное, это первый признак осени, вместе с листьями, опадающими с
деревьев.

Розы все еще цветут, и их краски еще более великолепны. Не рассердится ли принцесса, если я



сорву один из цветов для своей комнаты?

Я оборачиваюсь в поисках ее. Почему-то у нее есть талант появляться каждый раз, когда я о
ней думаю.

Как обычно, маленькая девочка прогуливается с парой друзей своего возраста.

"Невестка", - зовет она меня.

Я машу рукой в знак приветствия. После ее доброты, ее помощи, когда я была одна против
всех, я больше не могу игнорировать ее.

"Я слышала, что мой брат уволил всех служанок", - говорит она, когда подходит достаточно
близко. Ее подруги сидят на скамейке и ждут ее на почтительном расстоянии.

"Это правда", - киваю я. "Поскольку служанки не смогли защитить меня, герцог прогнал их.
Теперь я чувствую себя в большей безопасности".

Принцесса смотрит на Кейт и коротко улыбается.

"Я чувствую облегчение", - произносит она. "Я беспокоилась, что вы не расскажете моему
брату о том, как плохо вели себя служанки, поэтому я сделала это вместо вас. Надеюсь, вы не
будете держать обиду, герцогиня".

"Вовсе нет", - говорю я.

Как я могу сердиться на человека, который избавил меня от тяжелого присутствия Патриции?

Если бы она ничего не рассказала герцогу, я бы тоже не рассказала. Я бы все равно считала,
что герцог хочет контролировать мои действия, несмотря ни на что.

"Я так волновалась, знаешь... Ксандр винит себя в том, что случилось".

"С чего бы это?" спросила я, недоверчиво.

Это правда, герцог пренебрегал мной из-за работы, которую поручил ему император, но это не
было причиной инцидента. По крайней мере, не напрямую.

Я все еще убеждена, что целью была я, а не мой муж.

"Человек, который напал на вас, - верный монархист. Он поддерживал его величество с самого
начала", - объясняет принцесса. "Ксандр был вторым в очереди на престол, поэтому
империалисты решили, что он будет мешать".

"Мне всегда было интересно, как мой муж пережил наследование нетронутым".

"Все просто. Ксандр помог его величеству получить трон. Мой брат в этом не заинтересован".

"Тогда почему его величество держит герцога на расстоянии?"

Принцесса вздохнула, глядя на увядшую белую розу.

"Наши родители умерли, потому что их подозревали в измене", - говорит она с быстрой,
грустной улыбкой. "Его величество, Император, обещал, что очистит их имена, если мы



поможем ему стабилизировать Империю".

Измена? Если послушать принцессу, то похоже, что обвинения не были искренними.

"Как давно..." произношу я, пытаясь представить, что чувствовала молодая принцесса.

"Десять лет назад. Покойный император уже сошел с ума, и ему везде мерещилась опасность.
Даже его младший брат и трехлетний сын представляли для него угрозу".

"Мне жаль", - шепчу я. "Должно быть, тебе было тяжело".

"Было бы хуже, если бы у меня не было брата", - пожимает она плечами. "Вообще-то, мы
сводные братья и сестры. Мать Ксандра умерла, рожая его. Это и есть причина нашей разницы
в возрасте".

"Спасибо, что рассказала мне все это", - говорю я, и это искренне. У меня никогда не было
возможности узнать что-то новое о прошлом моего мужа. Все, что я знаю, связано с его
странной работой, уклонением от уплаты налогов и его участием в войне в последние два года.

"Это было неожиданно для всех нас. Никто не ожидал, что император вынесет такой приговор
своему младшему брату и невестке. Ксандр пытался остановить казнь любыми способами, его
чуть не посадили в тюрьму, когда он подкупил стражников, чтобы те позволили нашим
родителям сбежать. В конце концов, он ничего не смог сделать".

Принцесса смотрит прямо на меня, как будто хочет, чтобы я поняла ее чувства.

"Мой брат боится потерять тебя, и поэтому он так упорно защищает тебя. И поскольку его
защита причинила тебе вред, он сейчас чувствует себя ужасно".
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